
Todo o nada

Descripción

Gálatas 6:1-10

La palabra traducida como “todos” es la palabra griega pas y aparece más de mil veces en el Nuevo
Testamento. Se puede traducir como “todo, todo, todos, todo o siempre”. No hay forma de evitarlo:
debemos hacer el bien a todas las personas.

“Todo” puede ser algo maravilloso: he pagado todas las facturas y me sobra dinero. He cumplido todos
mis objetivos. Ya terminé de lavar toda la ropa. “Todo” también puede ser mucho. Estoy cargando con 
todas las cargas de mi familia en este momento. He utilizado todos mis recursos y todavía no he
resuelto el problema. Tengo que terminar todas mis tareas en un día. “Todo” puede ser abrumador,
aterrador o simplemente difícil.

Ahora imagínese lo que Dios quiere decir al hacer el bien a todas las personas. ¿Ha dejado Dios a
alguien fuera de esa descripción de “todo”? No creo. De hecho, es terriblemente interesante que haya
una insinuación de que este “todo” incluye especialmente a otros cristianos (a veces podemos sentir
que son los más difíciles de hacer bien).

Esta semana, pídele a Dios que te muestre quién es el “todo” en tu vida, y haz el bien.
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